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The purpose of this thesis is to compare the Stream-of-Consciousness novels of Virginia Woolf
and W illiam Fauikner m order to analyze the techniques and the contents, which involve plots, themes and

characters.

The result of tins study shows that W oolf and Faulkner have their own techniques to present the

character process of mind and use them to present the contents of their novels properly.

In this thesis, three techniques are studied : the narrative technique, the language technique and
the montage and flashback technique. For the narrative technique,Woolf and Faulkner use the interior
monolouge as a basic technique .There are different point of views in their novels. That is: Woolf's narrative
technique is the third-person-point of view but Faulkner is the first -person-point of view. As for the
language technique : language style and imagery. W oolf presents the process of consciousness by using long
sentences, which consist of punctuation marks, phrases, clauses and repeated wordings and she emphasizes on
imagery,especially a metaphor, to show the character thoughts and minds. So does Faulkner, whose equally
long but more complex sentences show an uncontrollable states of the character mind. Moreover, Faulkner's
language style depends on the particular type of character-being depicted but he uses the imagery in the
different way. The montage and flashback technique is part of the Stream-of-Consciousness strategy, which
destroys the continuity of time and can show the differences between the clock time and the consciousness
time. W oolf's third-person-point of view enables her to show more kinds of montage situations,but Faulkner

novel are linnited by the first-person-point of view.

The contents of the novels, made up of three elements ; plots, themes and characters, presented by
the above- mentioned techniques. The narrative technique takes the plots away from the conventional method.
W oolf plotis in the mind of the character but Faulkner is concealed in die character consciousness. His
plot can become clear, only when the various characters consciousness have been put togeher like a jigsaw
picture. The writers themes are divided into four: the philosophy of life living, the inner reality 1lthe lack of
interpersonal relationship and the passage of Time. The technique to present the themes arc the narrative
technique and the montage and flashback technique. The character of the Stream- of -Consciousness novels

are different from the conventional character in that the appearance is neglected, hi stead,Woolf and Faulkner

show their characters through their minds.
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